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Mokslinių interesų kryptys Research interests  

Anglų kalba 
Teisinis diskursas 
Dalykinių tekstų vertimas 
Tekstynų lingvistika 

EFL 

Legal discourse 

Translation of subject-specific texts 

Corpus linguistics 

Dėstomi dalykai  Subjects  

Anglų k. A2 
Anglų k. B1 
Verslo anglų kalba 
Anglų lingvistikos įvadas 
Anglų kalbos morfologija ir sintaksė 
Semantika ir pragmatika 
Specializuotų tekstų vertimas: verslo kalba 
Specializuotų tekstų vertimas: teisinė kalba 
Dalykinių tekstų vertimas 

English A2 
English B1 
Business English 
Introduction to English Linguistics 
English Morpho-Syntax 
Semantics and Pragmatics 
Translation 1: Language for Business 
Translation 2: Language for Law 
Translation of Subject-Specific Texts 
 

Dalyvavimas projektuose Participation in projects 

Projektas "TĘSK“ pedagogams Project "TĘSK“ for school teachers 
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